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ETUDE DES VIOLATIONS DES DROITS DE L'HOMffi SIGNALEES AU CHILI, 
EN PARTICULIER LES CAS DE TORTURE E l AUTPiES PEIl-IES 

OU TRAITE!-M\!TS CRUELS, INUUÎ'i/lINS OU DEGRADAîiTS 

L e t t r e datée du 9 féA^rier 1 9 7 6 , adressée au Président de l a 
Commission des droit_s__â_e_ 1'hi9iime_ par le, Représentant 

permanent du C h i l i a.Tjprès de l ' O f f i c e des Nations Unies à_Genève 

J ' a i l'honneur d'accuser réception d'un exemplaire ( d i s t r i b u t i o n préliminaire), 
en a n g l a i s , du rapport sur l a s i t u a t i o n a c t u e l l e concernant l e s d r o i t s de l'homme au 
C h i l i , établi par l e Groupe de t r a v a i l spécial de l a Commission que vous présidez, q u i 
m'a été remis aujourd'hui, l u n d i 9 février 1 9 7 6 , à m i d i . 

Conscient du sérieux des travaux de l a Commission des d r o i t s de l'homme et 
convaincu que pour examiner l a s i t u a t i o n au C h i l i , l a Commission voudra d i s p o s e r de 
tous l e s renseignements et de toute l a documentation que nous pourrons l u i f o u r n i r , 
mon Gouvernement l u i demande de l u i accorder гдп délai d'une semaine, à compter 
d'aujo\ird'hui, рогп: étudier l e rapport en question avec toute l ' a t t e n t i o n voulue et 
présenter l e s f a i t s de l a cause. 

En même temps, mon Gouvernement demande que ces renseignements et ce t t e docглnen-
t a t i o n soient dûment t r a d u i t s et distribués par l e s soins du Secrétariat a f i n que l e s 
représentants s o i e n t en possession de tous l e s f a i t s de l a cause l o r s q u ' i l s examineront 
l e point 5 de l ' o r d r e du joгJr. 

E n f i n , j e vous s e r a i s reconnaissant de bi e n v o i d o i r f a i r e d i s t r i b u e r l a présente 
l e t t r e aux membres de l a Commission. 

Je vous remercie d'avance de l ' a c c u e i l favorable que vous rései*verez à l a présente 
demande, qvd. est b i e n légitime, et vous p r i e d'agréer l e s assurances de ma très haute 
considération. 

L'Ambassade\ir5 
Représentant permanent du C h i l i 
(Signé) ABELARDO SILVA DAVIDSON 
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